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See the notice on TED website

639639-2026 - Kilpailu
Bulgaria – Rakennustyöt – Ремонт фасади и помещения на КАС и ЗРУ в п/ст Златоград
OJ S 180/2026 17/09/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Rakennusurakat

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: МРЕЖОВИ ЕКСПЛОАТАЦИОНЕН РАЙОН - ПЛОВДИВ
Sähköposti: s.yovchev@pd.eso.bg
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkinen yritys
Hankintayksikön toimiala: Sähköön liittyvät toiminnot

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Ремонт фасади и помещения на КАС и ЗРУ в п/ст Златоград
Kuvaus: Електрическа подстанция (п/ст) „Златоград“ е разположена в поземлен имот с 
идентификатор 31111.31.552, съгласно Кадастрална карта и кадастрални регистри на 
област Смолян, община Златоград, гр. Златоград. Подстанцията се експлоатира от ЕСО 
ЕАД, управления „Мрежови експлоатационен район Пловдив“ (УМЕР Пловдив), отдел 
Смолян. Достъпът до подстанцията се осъществява по асфалтов път, част от 
общинската пътна мрежа на града. Не съществуват ограничения за придвижване на 
стандартна механизация. Географските координати на п/ст „Златоград“ са: 41°23'18" N и 
25°05'11"Е. Предмет на настоящата поръчка е изпълнение на строително-монтажни 
работи (СМР) по командно-технологичните сгради (КАС и ЗРУ 20 kV), както следва: 1.
Сграда за ЗРУ Възстановяване на антикорозионната защита на покривното покритие 
чрез полагане на антикорозионен грунд и крайно покритие на алкидна основа – боя за 
метал сребърен феролит; Подмяна на вертикалните отводнители от покривното 
отводняване; Подмяна на металните врати на северната фасада с пожароустойчиви 
двукрили плътни врати, клас на огнеустойчивост EI 90; Подмяна на металната дограма 
на сградата за ЗРУ 20 kV с нова дограма от алуминиев профил с прекъснат термомост, 
в т.ч съпътстващите ремонта довършителни дейности – обръщане на страници, 
полагане на крайно покритие и други; Полагане на шпакловка в два пласта с лепило за 
топлоизолация и силикатна мазилка по фасади. Полагане на грунд и полимерна 
мозаична мазилка по цокъл със средна височина 60cm и по страници на тераси; 
Възстановяване на компрометираните участъци от вътрешна мазилка/шпакловка на 
първи и втори етаж. Цялостно грундиране с импрегниращ грунд за уеднаквяване 
попивната повърхност по стените, боядисване с латекс по стени; Възстановяване на 
антикорозионната защита на метални парапети и евакуационни стълби. 2. Командно-
административна сграда Подмяна на вертикално покривно отводняване; 
Възстановяване на компрометираните участъци от външна мазилка. Полагане на грунд 
и фасадна боя (фасаген) по фасади. Полагане на грунд и полимерна мозаична мазилка 
по цокъл със средна височина 60 cm; Възстановяване на повърхността и бояджийското 
покритие по декоративни дървени елементи и обшивки по тераси и стрехи. Подмяна на 
компрометирани дървени елементи по източни тераси; Подмяна на дървена и метална 
дограма (врати и прозорци) в избени помещения с алуминиева. Подмяна на метална 
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входна врата за сградата. Подмяна на дървена врата в санитарно помещение на втори 
етаж. Предвиждат се съществуващите вътрешни метални врати между КАС и ЗРУ 20 kV 
да се демонтират и да се заменят с пожароустойчиви, плътни врати с клас на 
огнеустойчивост EI 90; Очукване на компрометирана мазилка/шпакловка в 
помещенията, частично шпакловане на стени и тавани и боядисване с латекс; В 
командна зала – подмяна на теракота, очукване на компрометирана шпакловка/мазилка, 
шпакловка по таван, грундиране и боядисване с латекс; Боядисване на стени, парапети 
и ръкохватки в стълбищна клетка на сутеренен етаж. ​​​​​​​3. Външна ограда на КАС 
Демонтаж, доставка и монтаж на масивна дървена пешеходна врата; Възстановяване на 
повърхността и бояджийското покритие по декоративни дървени елементи по ограда от 
каменна зидария и навес над входна врата. Добитите строителни отпадъци по време на 
изпълнение на строителните и монтажните дейности се събират разделно, съгласно 
изискванията на Наредба № 2/23.07.2014 г. за класификацията на строителните 
отпадъци и се извозват регулярно до регламентирано сметище.
Menettelyn tunniste: 144be461-414d-443a-99e3-0edc2fe7b2cd
Sisäinen tunniste: 604838
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Rakennusurakat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 45000000 Rakennustyöt

2.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Поземлен имот с идентификатор 31111.31.552, съгласно Кадастрална карта 
и кадастрални регистри на област Смолян, община Златоград, гр. Златоград. 
Географските координати на п/ст „Златоград“ са: 41°23'18" N и 25°05'11"Е.  
Postitoimipaikka: ЗЛАТОГРАД
Postinumero: 4980
Maaryhmittely (NUTS): Смолян (BG424)
Maa: Bulgaria

2.1.3.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 117 000,00 EUR

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: 1. Възложителят отстранява от участие в процедурата за възлагане на 
обществена поръчка кандидат или участник, за когото са налице основанията: - по чл. 
54, ал. 1 от ЗОП; - чл. 107 от ЗОП; - чл. 3, т. 8 от ЗИФОДРЮПДРКЛТДС, освен ако за 
участника са налице обстоятелствата по чл. 4 от същия. Когато въз основа на неверни 
данни е приложено изключение по чл. 4, се прилага чл. 5, ал. 1, т. 3 от същия; - 
обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на корупцията, сред лица 
заемащи публични длъжности (обн. в ДВ бр. 51 от 05.06.2026 г.); - обстоятелство по чл. 
83а, ал. 5, т. 1 от Закона за административните нарушения и наказания. 2. 
Възложителят отстранява от участие в процедурата, на основание чл. 107, т. 2, б „а“ от 
ЗОП, участник предложил в ценовото си предложение на офертата за изпълнение на 
обществената поръчка цена, надвишаваща прогнозната стойност от 117 000,00 евро, 
без ДДС, която е пределна. 3. При подписване на договора, изпълнителят представя на 
възложителя гаранция за изпълнение в размер на 7 % (седем на сто) от общата 
стойността на договора. Гаранцията за изпълнение се представя в една от следните 
форми: ● парична сума, внесена по банкова сметка на ЕСО ЕАД. (Информация за 
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банковите сметки на ЕСО ЕАД се намира на Профила на купувача в Централизирана 
автоматизирана информационна система „Електронни обществени поръчки“ в Раздел 
„Информация за организацията”, Публикувани документи - Банкови сметки на ЕСО ЕАД, 
на следния адрес:  ● банкова гаранция със срок на https://app.eop.bg/buyer/2470)
валидност, съгласно договора, в съответствие с образеца на възложителя, част от 
документацията за участие. ● застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава 
изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя със срок на валидност, 
съгласно договора и доказателсво за напълно платена премия, при условията на чл. 
111, ал. 7 от ЗОП. (Когато определеният изпълнител е обединение, което не е 
юридическо лице, всеки от съдружниците в него може да е наредител по банковата 
гаранция, съответно вносител на сумата по гаранцията или титуляр на застраховката.) 
Застрахователната полица се предава на възложителя в оригинал. 4. При подписване 
на договора, изпълнителят представя на възложителя сключена застраховка „Всички 
рискове на изпълнителя” по чл. 173, ал. 1 от ЗУТ (когато е приложима), издадена в 
полза на Възложителя, в съответствие с образеца на Възложителя, част от 
документацията за участие, както и доказателство за напълно платена премия за нея.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/25/EU

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptio: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Petos: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по 
чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Кандидатът или участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 108а от Наказателния кодекс (в 
редакциите преди 31.01.2026 г.), съответно по чл. 114а -114т от Наказателния кодекс 
(нов., ДВ, бр. 61 от 2025 г., в сила от 31.01.2026 г.) съгласно чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП или 
за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 
от ЗОП).
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
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законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: За кандидата 
или участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който 
се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако 
прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете 
съответно описание.
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията, сред лица заемащи публични 
длъжности (обн. в ДВ бр. 51 от 05.06.2026 г.); наложена му е санкция „временна забрана 
за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки“ по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от 
Закон за административните нарушения и наказания.
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5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Ремонт фасади и помещения на КАС и ЗРУ в п/ст Златоград
Kuvaus: Електрическа подстанция (п/ст) „Златоград“ е разположена в поземлен имот с 
идентификатор 31111.31.552, съгласно Кадастрална карта и кадастрални регистри на 
област Смолян, община Златоград, гр. Златоград. Подстанцията се експлоатира от ЕСО 
ЕАД, управления „Мрежови експлоатационен район Пловдив“ (УМЕР Пловдив), отдел 
Смолян. Достъпът до подстанцията се осъществява по асфалтов път, част от 
общинската пътна мрежа на града. Не съществуват ограничения за придвижване на 
стандартна механизация. Географските координати на п/ст „Златоград“ са: 41°23'18" N и 
25°05'11"Е. Предмет на настоящата поръчка е изпълнение на строително-монтажни 
работи (СМР) по командно-технологичните сгради (КАС и ЗРУ 20 kV), както следва: 1. 
Сграда за ЗРУ Възстановяване на антикорозионната защита на покривното покритие 
чрез полагане на антикорозионен грунд и крайно покритие на алкидна основа – боя за 
метал сребърен феролит; Подмяна на вертикалните отводнители от покривното 
отводняване; Подмяна на металните врати на северната фасада с пожароустойчиви 
двукрили плътни врати, клас на огнеустойчивост EI 90; Подмяна на металната дограма 
на сградата за ЗРУ 20 kV с нова дограма от алуминиев профил с прекъснат термомост, 
в т.ч съпътстващите ремонта довършителни дейности – обръщане на страници, 
полагане на крайно покритие и други; Полагане на шпакловка в два пласта с лепило за 
топлоизолация и силикатна мазилка по фасади. Полагане на грунд и полимерна 
мозаична мазилка по цокъл със средна височина 60cm и по страници на тераси; 
Възстановяване на компрометираните участъци от вътрешна мазилка/шпакловка на 
първи и втори етаж. Цялостно грундиране с импрегниращ грунд за уеднаквяване 
попивната повърхност по стените, боядисване с латекс по стени; Възстановяване на 
антикорозионната защита на метални парапети и евакуационни стълби. 2. Командно-
административна сграда Подмяна на вертикално покривно отводняване; 
Възстановяване на компрометираните участъци от външна мазилка. Полагане на грунд 
и фасадна боя (фасаген) по фасади. Полагане на грунд и полимерна мозаична мазилка 
по цокъл със средна височина 60 cm; Възстановяване на повърхността и бояджийското 
покритие по декоративни дървени елементи и обшивки по тераси и стрехи. Подмяна на 
компрометирани дървени елементи по източни тераси; Подмяна на дървена и метална 
дограма (врати и прозорци) в избени помещения с алуминиева. Подмяна на метална 
входна врата за сградата. Подмяна на дървена врата в санитарно помещение на втори 
етаж. Предвиждат се съществуващите вътрешни метални врати между КАС и ЗРУ 20 kV 
да се демонтират и да се заменят с пожароустойчиви, плътни врати с клас на 
огнеустойчивост EI 90; Очукване на компрометирана мазилка/шпакловка в 
помещенията, частично шпакловане на стени и тавани и боядисване с латекс; В 
командна зала – подмяна на теракота, очукване на компрометирана шпакловка/мазилка, 
шпакловка по таван, грундиране и боядисване с латекс; Боядисване на стени, парапети 
и ръкохватки в стълбищна клетка на сутеренен етаж. ​​​​​​​3. Външна ограда на КАС 
Демонтаж, доставка и монтаж на масивна дървена пешеходна врата; Възстановяване на 
повърхността и бояджийското покритие по декоративни дървени елементи по ограда от 
каменна зидария и навес над входна врата. Добитите строителни отпадъци по време на 
изпълнение на строителните и монтажните дейности се събират разделно, съгласно 
изискванията на Наредба № 2/23.07.2014 г. за класификацията на строителните 
отпадъци и се извозват регулярно до регламентирано сметище.
Sisäinen tunniste: 604838
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5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Rakennusurakat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 45000000 Rakennustyöt

5.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Поземлен имот с идентификатор 31111.31.552, съгласно Кадастрална карта 
и кадастрални регистри на област Смолян, община Златоград, гр. Златоград. 
Географските координати на п/ст „Златоград“ са: 41°23'18" N и 25°05'11"Е.  
Postitoimipaikka: ЗЛАТОГРАД
Postinumero: 4980
Maaryhmittely (NUTS): Смолян (BG424)
Maa: Bulgaria

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 80 Päivät

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 117 000,00 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei
Lisätiedot: Не се изисква създаване на юридическо лице, когато участникът, определен 
за изпълнител е неперсонифицирано обединение на физически и/или юридически лица. 
Когато определеният изпълнител е неперсонифицирано обединение на физически и/или 
юридически лица, договорът за обществена поръчка се сключва, след като 
изпълнителят представи пред възложителя заверено копие от удостоверение за 
данъчна регистрация и регистрация по БУЛСТАТ или еквивалентни документи съгласно 
законодателството на държавата, в която обединението е установено.

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon, koska hankintaa ei ole 
tarkoitettu luonnollisten henkilöiden käyttöön

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Ammatillinen riskivakuutus
Valintaperusteen kuvaus: Участникът да има валидна застраховка „Професионална 
отговорност” за строител, съгласно чл. 171, ал. 1 от Закон за устройство на територията 
(ЗУТ), с минимално застрахователно покритие за изпълнение на строежи първа 
категория, съгласно чл. 5, ал. 2, т. 1 от Наредба за условията и реда за задължително 
застраховане в проектирането и строителството. За чуждестранно лице, което е 
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установено на територията на РБългария - да има еквивалентна застраховка за 
професионална отговорност в друга държава - членка на ЕС, или от друга държава - 
страна по Споразумението за Европейското икономическо пространство, съгл. чл. 171а 
от ЗУТ. Доказва се чрез представяне на заверено копие на валидна застраховка 
„Професионална отговорност“ по чл. 171, ал. 1 от ЗУТ за строител, с минимално 
застрахователно покритие за изпълнение на строежи от първа категория, съгласно чл. 5, 
ал. 2, т. 1 от Наредба за условията и реда за задължително застраховане в 
проектирането и строителството или заверено копие на валидна еквивалентна 
застраховка, съгласно чл. 171а от ЗУТ. При подаване на офертата, участниците 
декларират съответствието си с критериите за подбор чрез попълване на 
информацията, изисквана от възложителя, в съответния раздел в ЕЕДОП. На основание 
чл. 67, ал.5 от ЗОП, възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на 
заявленията за участие или офертите представяне на всички или част от документите, 
чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното възлагане на поръчката. Документите, с които се доказва 
съответствието с поставените критерии за подбор се представят от участника, 
определен за изпълнител, преди сключването на договора. Документите се представят 
и за подизпълнителите, ако има такива, (когато и ако е приложимо за тях, съгласно чл. 
66, ал. 2 от ЗОП).

Kriteeri: Rekisteröinti asiaankuuluvaan ammattirekisteriin
Valintaperusteen kuvaus: Участникът да е вписан в ЦПРС към Камарата на строителите в 
България, съгласно чл. 3, ал. 2 от Закона за Камарата на строителите (ЗКС), за 
изпълнение на строежи от III-та група, първа категория. За чуждестранни лица - в 
аналогични регистри съгласно законодателството на държавата членка, в която са 
установени. Доказва се с представянето на заверено копие на удостоверение за 
вписване в ЦПРС в трета група - строежи от първа категория и валиден контролен 
талон. За чуждестранните участници - еквивалентен документ, удостоверяващ правото 
на съответното лице (съгласно националното му законодателство) да изпълни предмета 
на поръчката, при условията на чл. 67, ал. 5 от Закона за обществените поръчки (ЗОП). 
В случай че определеният за изпълнител е чуждестранен участник, преди сключване на 
договора, той трябва да представи документ, с който да докаже, че има право да 
изпълнява възлаганата дейност в Република България, включително че е извършил 
съответната регистрация съгласно ЗКС, във връзка с разпоредбата на чл. 112, ал. 1, т. 4 
от ЗОП. При подаване на офертата участникът декларира съответствие с изискването в 
съответния раздел в ЕЕДОП. На основание чл. 67, ал.5 от ЗОП, възложителят може да 
изисква по всяко време след отварянето на заявленията за участие или офертите 
представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва информацията, 
посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното възлагане на 
поръчката. Документите, с които се доказва съответствието с поставените критерии за 
подбор се представят от участника, определен за изпълнител, преди сключването на 
договора. Документите се представят и за подизпълнителите, ако има такива и ако е 
приложимо за тях, съгласно чл. 66, ал. 2 от ЗОП.

Kriteeri: Viitteet määriteltyihin töihin
Valintaperusteen kuvaus: Участникът да е изпълнил за последните 5 (пет) години, считано 
от датата на подаване на заявлението за участие, поне едно строителство, включващо 
дейности с предмет, идентичен или сходен* с предмета на поръчката. * Под 
строителство, включващо дейности с предмет, сходен с предмета на поръчката се 
разбира: Изпълнение на строителство, което включва изграждане и/или реконструкция и
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/или основен ремонт и/или ремонт на сграда. Доказва се с представянето на списък на 
строителството (по образец), включващо дейности с предмет, идентичен или сходен* с 
предмета на поръчката, изпълнено през последните 5 (пет) години, считано от датата на 
подаване на офертата, придружен с удостоверения за добро изпълнение, които 
съдържат стойността, датата, на която е приключило изпълнението, мястото, вида и 
обема, както и дали е изпълнено в съответствие с нормативните изисквания. При 
подаване на офертата, участниците декларират съответствието си с критериите за 
подбор чрез попълване на информацията, изисквана от възложителя, в съответния 
раздел в ЕЕДОП. На основание чл. 67, ал.5 от ЗОП, възложителят може да изисква по 
всяко време след отварянето на заявленията за участие или офертите представяне на 
всички или част от документите, чрез които се доказва информацията, посочена в 
ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното възлагане на поръчката. 
Документите, с които се доказва съответствието с поставените критерии за подбор се 
представят от участника, определен за изпълнител, преди сключването на договора. 
Документите се представят и за подизпълнителите, ако има такива, (когато и ако е 
приложимо за тях, съгласно чл. 66, ал. 2 от ЗОП).

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: най-ниска цена
Kuvaus: Поръчката се възлага въз основа на икономически най-изгодна оферта по 
критерий за възлагане „най-ниска цена“.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/604838
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/604838
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 26/10/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 6 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 27/10/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Съгласно проекта на договора от 
документацията за обществена поръчка.
Sähköinen laskutus: Sallittu

https://app.eop.bg/today/604838
https://app.eop.bg/today/604838
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Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Възложителят заплаща със собствени средства на 
Изпълнителя и съгласно условията в проекта на договор от документацията за 
обществената поръчка.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: На основание чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП, решението 
подлежи на обжалване пред Комисията за защита на конкуренцията в 10-дневен срок.
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista verotusta koskevista yleisistä 
säännöksistä tietoja antava organisaatio: Национална агенция за приходите
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista ympäristönsuojelua koskevista 
yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерство на околната среда и водите
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista työsuojelua ja työehtoja 
koskevista yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерство на труда и 
социалната политика
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: МРЕЖОВИ ЕКСПЛОАТАЦИОНЕН 
РАЙОН - ПЛОВДИВ
Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio: МРЕЖОВИ ЕКСПЛОАТАЦИОНЕН 
РАЙОН - ПЛОВДИВ
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: МРЕЖОВИ 
ЕКСПЛОАТАЦИОНЕН РАЙОН - ПЛОВДИВ
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: МРЕЖОВИ ЕКСПЛОАТАЦИОНЕН 
РАЙОН - ПЛОВДИВ
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: МРЕЖОВИ ЕКСПЛОАТАЦИОНЕН РАЙОН - ПЛОВДИВ

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: МРЕЖОВИ ЕКСПЛОАТАЦИОНЕН РАЙОН - ПЛОВДИВ
Rekisterinumero: 1752013040134
Postiosoite: ул. ХРИСТО Г. ДАНОВ №.37
Postitoimipaikka: гр. Пловдив
Postinumero: 4000
Maaryhmittely (NUTS): Пловдив (BG421)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Слави Господинов Йовчев
Sähköposti: s.yovchev@pd.eso.bg
Puhelin: +359 606562
Hankkijaprofiili: https://app.eop.bg/buyer/18213
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio
Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio

mailto:s.yovchev@pd.eso.bg
https://app.eop.bg/buyer/18213
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Tarjouksia käsittelevä organisaatio
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Rekisterinumero: 000698612
Postiosoite: бул. Витоша № 18
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Комисия за защита на конкуренцията
Sähköposti: delovodstvo@cpc.bg
Puhelin: +359 29356113
Faksi: +359 29807315
Internetosoite: http://www.cpc.bg
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin

8.1.  ORG-0003
Virallinen nimi: Национална агенция за приходите
Rekisterinumero: 131063188
Postiosoite: бул. Дондуков № 52
Postitoimipaikka: гр. София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: infocenter@nra.bg
Puhelin: 070018700
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista verotusta koskevista yleisistä 
säännöksistä tietoja antava organisaatio

8.1.  ORG-0004
Virallinen nimi: Министерство на околната среда и водите
Rekisterinumero: 00697371
Postiosoite: бул. „Княгиня Мария Луиза“ № 22
Postitoimipaikka: СОФИЯ
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: edno_gishe@moev.goverment.bg
Puhelin: +359 29406000
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista ympäristönsuojelua koskevista 
yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio

8.1.  ORG-0005
Virallinen nimi: Министерство на труда и социалната политика
Rekisterinumero: 000695395
Postiosoite: ул. Триадица No 2

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
mailto:edno_gishe@moev.goverment.bg
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Postitoimipaikka: СОФИЯ
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: e-uslugi@misp.goverment.bg
Puhelin: +359 28119412
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista työsuojelua ja työehtoja 
koskevista yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: a718083d-a21b-49e7-a6d0-721b569b7fcd  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
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